Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 58

YAAMOI NH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Night watch, snarling enemies, and remembered strength frame a fierce The Greek text of Psalms 58 follows the standard critical text of the
plea for God to act. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. It joins a historical superscription about Saul's surveillance of
David with a fierce night-lament against violent pursuers. The opening
movement piles up rescue petitions, protests innocence, and asks the God
of Israel to inspect both the attackers and the wider nations. The middle of
the poem alternates between mocking descriptions of the enemies as
prowling dogs and confident expectation that God will expose, scatter, and
humble them without letting their downfall become morally forgettable.



The closing turn answers danger with morning praise: God's strength,
mercy, and protection become the singer's refuge and song. Versification
follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A -58:1

B -58:2-5

C-58:6-9

D -58:10-12

E-58:13-16

F-58:17-18

The superscription anchors the prayer in David's peril

The heading assigns the psalm to David, links it to the 'Do Not Destroy' tradition, and recalls Saul's surveillance of David's house as the narrative setting.

Urgent pleas for rescue are joined to a claim of innocence

David asks to be delivered from enemies, bloodguilty men, and hunters of his life, then insists that their assault is not provoked by his own lawlessness or sin.

The God of Israel is asked to visit the nations and mock the attackers

The prayer widens from personal danger to divine oversight of the nations while the enemies are pictured as snarling dogs whose armed speech is answered by
God's laughter.

Confidence in God's mercy shapes the requested judgment
The singer resolves to watch for God, trusts mercy to go before him, and asks for a judgment that scatters and lowers the wicked rather than erasing the lesson
too quickly.

Proud speech leads to consuming judgment and restless humiliation

Their lips' sinful words become grounds for capture, divine wrath, and world-wide recognition of God's rule, while the enemies are left hungry, circling, and
unsatisfied.

Morning praise concludes the night-lament

Closing with vowed song because God's power, help, and mercy have become the psalmist's refuge in distress.



1 €ig 10 téAog ur| drapOeipng Td Aaud €ic otnAoypagiov Ondte dnéoteilev TaovA kai EpUAaev TOV
oikov avTod T0d Bavat®oal adTéV
For the end, Do Not Destroy, for David, for an inscription, when Saul sent and watched his house in

order to kill him.

Liturgical superscription and historical notice gig 0 IE,)\OC

The heading combines musical direction, Davidic attribution, and the episode of Saul's surveillance so
that the lament begins inside remembered mortal danger.

~ - o~ ™ - - 7~

€i¢ T0 TéNog un

for the end not
P eig RA ASN -6 N3E ASN - téAog D-uA
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause
or goal or phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g R
— object specification — discourse linkage or contrast
ei¢: meaning 'for'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and e ¢
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. téAog: meaning 'end'; it serves as un: meaning 'not'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.

™ ™ ~

drx@Beipng ({0 Aavid €i¢

destroy for David for
V1 PAS2S - ¢Beilpw + i RADSM -0 N DSM - Aavid P gig
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
of the clause or phrase
f — noun-phrase marking i — spatial or relational framing

— subjunctive contingency — discourse linkage or contrast

T®: Greek article marking definiteness and €i¢: meaning 'for'; here it marks the

@Oeipw + S meaning 'destroy'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Aav1d: meaning "David'; conjunction or relation signaled by preposition governing
the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the its complement phrase.
here it functions as verbal form carrying surrounding discourse.

the action, process, or state of the clause.



octnloypagiav

inscription

N1A ASF - atnAoypagpia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

atnhoypagia: meaning 'inscription'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

OmoTE
when
D omdte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omote: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl 14
ATESTEIAEV
sent

VAI AAI3S - 6téA\w + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otéMw + &mo: meaning 'sent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

SOOULA
Saul

N NSM - Zao0A
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TaovA: meaning 'Saul'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£@UAagev

watched

VAI AAI3S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@uAdoow: meaning 'watched'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV

the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

olKOV
house
N2 ASM - oikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

01KOG: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTod
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T00
to

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oavat®doal
to kill

VA AAN - Bavatédw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Oavatéw: meaning 'to kill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 €E€eNoD ue €k TV £xOp@V Hov 6 Bl Kal €k TOV ENAVIOTAVOUEVWY L' €UE AOTpwoai pe

Deliver me from my enemies, O God, and ransom me from those rising up against me.

Opening plea éﬁg)\of) uE

The prayer opens with paired rescue verbs that frame the conflict as both hostile attack and bondage
requiring divine intervention.

~ = ~ - - - -

2 ~ bl ~
£€eAoD uE €K TV
deliver me from the
VB AMD2S - aipéw + €k RP AS - €y P-ék RAGPM -6
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state — participant reference , . . . . . .

P P €k: meaning 'from'; here it marks the t&v: Greek article marking definiteness
aipéw + €k: meaning 'deliver'; it carries the ue: meaning 'me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ ™ - ™ S

pd ~ € /4

eXOpdV pov 0 0gog

enemies my 0 God

N2 GPM - éx0pdg RP GS - €y RANSM -0 N2 NSM - 6eég

genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — relational specification &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
€x0pd¢: meaning 'enemies'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

TOV
the

RA GPM ‘6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

)

P

EMAVIGTAVOUEV WV
rising up
VM - Xumymy 6Tt + €Mt + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xpmymy {otnut + €mt + Gva: meaning 'rising

linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase. up'; it carries the action, process, or state of
discourse. the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
> ) LI 4 4
EM EME AU‘CP(.OO'(XI ME
against me ransom me
P-émni RP AS €y VA AAN - Avtpdw RP AS €y

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Autpdw: meaning 'ransom'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pOoal pe €k TOV €pyalopévwy Ty avoulav kal €€ dvep&v atudtwy cOodV Ue

Rescue me from those working lawlessness, and save me from men of blood.

Intensified plea F')fj(jo({ ue

The second petition sharpens the moral diagnosis of the enemies by naming them practitioners of

lawlessness and bloodshed.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



€~ I4
pOoai
rescue

VA AMD?2S - pvouat

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

ME
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

pvouat: meaning 'rescue'; it carries the ue: meaning 'me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase.

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bJ 7 A pd 7 \
EPY(XZOIJEV(.OV mv (XVOHI(XV KA1
working the lawlessness and
V1 - umyny épydlopat RA ASF - 0 N1A ASF - dvopia C-kal

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

of the clause . or goal context
— noun-phrase marking
— verbal action or state

— object specification — discourse linkage or contrast

Thv: Greek article marking definiteness and

numyny épyddopat: meaning 'working'; it Gvouia: meaning 'lawlessness'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

carries the action, process, or state of the

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b bl ~ [¢ ’7 ~ 14
EE CXV8 p(A)V (leatwv owoov
from men bloodshed save
P-ék N3 GPM * Gviip N3M GPN - aipa VA AAD2S - 60w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification — verbal action or state

£&: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing oW{w: meaning 'save'; it carries the action,

avrp: meaning 'men'; it serves as genitive aiua: meaning 'bloodshed'; it serves as

its complement phrase.

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



MHE
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OtL 100V €0Mpevoav Thv Puxnv pov EnEBevto €n' EUE Kpatalol 0UTE 1 AVOULa oL OUTE 1] GUApTIX OV

KUpLE

For behold, they hunted my soul; mighty men set themselves against me, though it is neither my

lawlessness nor my sin, O Lord.

Ground for lament | {11 1§00

The singer explains the urgency of his plea by describing predatory pursuit and by denying that his
attackers are responding to any offense of his own.

(%4

OT1
for

C-6m1

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

idov

behold

11300

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

b 4
€Onpevoav
hunted

VAI AAI3P - Onpedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Onpedw: meaning 'hunted'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Yuxnv
life
N1 ASF - poxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxn: meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

b 14
enedevto
set themselves

VE AMI3P - tifnui + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnut + €mi: meaning 'set themselves'; it
carries the action, process, or state of the

em'
against

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl 1 4 b4 €
EME KPATA101 OUTE n
me mighty men neither the
RP AS - €y A1A NPM - kpataidg C-oUte RANSF -6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
€ué: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kpataldg: meaning 'mighty men'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

oUte: meaning 'neither'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avoula

lawlessness

N1A NSF - dvopia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vopia: meaning 'lawlessness'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
OUuTE
neither
C-ovte
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

oUte: meaning 'neither'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



apopTio

sin

N1A NSF - apaptia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

dvev avopiag Edpapov Kal katevBuvav e€eyEpOnTt €i¢ cuVAVTNOLY LoV Kal 10€

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1LE
0 Lord

N2 VSM * kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUplog: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

4

Without lawlessness I ran and went straight on; awake to meet me and see.

Protest of innocence &vgu &VO}J{O(C

The innocence claim continues as David portrays his own course as upright and calls on God to rise,

confront the situation, and inspect it personally.

v
aVEL

without

P - Gvev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avoutag

lawlessness

N1A GSF - dvopia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

v
£dpauov
ran

VBI AAI3P * Tpéxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tpéxw: meaning 'ran'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



=

4
KatevOuvayv
went straight on

VB AAI3P - e000VW + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€0OUVW + kata: meaning 'went straight on';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

£€eyépOnm
awake
VC APD2S - éyeipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

éyelpw + €k: meaning 'awake'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

for

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
\ b 4
pHov Kol 10¢€
my and see
RP GS - €y C-kal VB AAD2S - 0pdw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

GUVAVTNOLV
meeting

N3I ASF - suvdvtnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oLVAVTNOIG: meaning 'meeting'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kat o0 KOpie 0 Be0¢ TV duvdpewv 6 B0 IopanA mpdoxeg tod emokEPacbat tavta T €0vn un

OLKTIPNONG TAVTAG TOUG €pyalopUEVOUS THV avopiay diaPpaAua

And you, Lord, God of hosts, God of Israel, attend to visit all the nations; do not pity all who work

lawlessness. Pause.

Appeal to divine visitation

Kal o0 KOpie

Personal lament broadens into an appeal to the covenant Lord of armies to inspect the nations and

withhold compassion from persistent workers of evil.



”~ - ™ &

\

Kol oV KUp1LE 0

and you 0 Lord 0
C-kal RP NS - o0 N2 VSM * kUp1oG RANSM 6
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address article marking the following noun phrase
context articipant role within the clause
i i — direct address — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant reference " ) . g . . -

& P P KUplog: meaning 'O Lord'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle ovU: meaning 'you'; pronoun marking vocative nominal element used in direct the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the address.
discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ ~ 7 «
980@ TV SUV(XHE(OV o
God the hosts 0
N2 NSM - 0ed¢ RA GPF - 0 N3I GPF - d0vapig RANSM - 6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . possession, source, or quality )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

T@v: Greek article marking definiteness 0: Greek article marking definiteness and

0ed¢: meaning 'God'; it serves as and the role of the accompanying noun dVvapig: meaning 'hosts'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, phrase. genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

™ - -~

IopanA TMPOGXEG T00

™

0g0¢

God Israel attend to
N2 NSM - 0g6¢ N GSM - TopanA VA AAD2S - €Xw + TTpOg RAGSN-6
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast — verbal action or state - . . .
to0: Greek article marking definiteness and
0ed¢: meaning 'God'; it serves as IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or &xw + mpog: meaning 'attend'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



”~ ™ ™ )

gmokEPacdar TavTa T« £0vn

to visit all the nations

VA AMN - oKémTOpaL + ETL A3 APN - mdg RA APN 0 N3E APN - €0vog

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

infinitival complement object specification A ) . - object specification

- P > oRJeeksp Ta: Greek article marking definiteness and — ovject sp
OKETTOMAL + £TTL: meaning 'to visit'; it ndg: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. £0voG: meaning 'nations'; it serves as
carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form goal. extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.

\ 7 U4 7 \

un O1IKT1PNOT¢ MTXVTAG TOoLG

not show mercy all the

D-un VA AAS2S - oikteipw A3 APM - 1tdg RA APM - 6

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

or phrase of the clause or goal )

— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast subjunctive contingenc object specification 3 ) , -

- & — sub) gency T ovjectsp tovg: Greek article marking definiteness
un: meaning 'not'; conjunction or particle oiktelpw: meaning 'show mercy'; it carries n4G: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; element functioning as object, extent, or phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying goal.

the action, process, or state of the clause.

b4 7 A pd I4 7

8PY(XZOIJEVOUC ™mv avouiav 510(1])0(7\}10{

working the lawlessness pause

V1 munamny épydlopat RA ASF - 0 N1A ASF - &vopia N3M NSN - Stdpaipa

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject,

of the clause ) or goal predicate, or apposition

— noun-phrase marking
— verbal action or state ) . . - — object specification — participant prominence
tnv: Greek article marking definiteness and
nunany épydlopat: meaning 'working'; it the role of the accompanying noun phrase. Gvopia: meaning 'lawlessness'; it serves as Sidpoapa: meaning 'pause’; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.



7 €motpéPovoty €l eomépav Kai ApwEouoty w¢ KUWV Kal KUKAWooLotv oAV

They will return at evening and hunger like a dog, and they will circle the city.

Enemy portrait ~ €MOTPEPOVOLV €I EOTEPAV

The attackers are pictured as night scavengers, returning again and again with canine restlessness and
predatory movement around the city.

~ - - ™ -~ - 7~

EMOTPEYOLVOIV €ig E0TIEPAV Kol

they will return for evening and

VF FAI3P - oTpé@w + €Mt P-eig N1A ASF - éomépa C-kal

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or goal context

— spatial or relational framing

— future , . . — object specification — discourse linkage or contrast
€ig: meaning 'for'; here it marks the Ject sp g

oTpéQw + £mL: meaning 'they will return'; it relation signaled by preposition governing €omépa: meaning 'evening'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 ¢ 4 \
AlpwEOUO'I,V (O] KLUWwV KOl
they will hunger like dog and
VF FAI3P - MiU®oow C-wg N3 NSM - kbwv C-kal
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context predicate, or apposition context
— future — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
Mpdoow: meaning 'they will hunger'; it w¢: meaning 'like'; conjunction or particle KVwV: meaning 'dog'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form discourse. predicate, or apposition. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



KUKAWGovoLV
they will circle

VF FAI3P - KUKAOW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KUKAOw: meaning 'they will circle'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oAV

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1000 ano@OéyEovtal v T@ oTéHATL AUTOV KAl pou@aia €V Toi¢ Xeideov abT@OV 6Tt TG fIKovoEV

Behold, they will pour out words with their mouth, and a sword is in their lips, because they say,

'Who has heard?'

Exposure of violent speech | {doU

Their speech is portrayed as both noisy and armed, revealing the inner violence of mouths that

assume no one, not even God, is listening.

1dov

behold

1100

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pd /4

ano@OeyEovian

they will pour out

VF FMI3P - @O€yyopat + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@Oéyyopat + amo: meaning 'they will pour
out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
for

RADSN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



oTOMATL avT@OV Kal pop@aia

mouth their and sword

N3M DSN - otépa RD GPM - a0Tdg C-kal N1A NSF - popgaia

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context predicate, or apposition

— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
otépa: meaning 'mouth'; it serves as dative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle pougaia: meaning 'sword'; it serves as
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ~ /4 k) ~

EV TOo1G XE tAeowv AVTWV

in the lips their

P-év RADPN - 6 N3E DPN - xeihog RD GPM - a0tdg

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

) ) ) . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, S . . - . . .- sphere or reference relational specification
év: meaning 'in'; here it marks the relation 101¢: Greek article marking definiteness — P - pecit
signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun Xeihog: meaning 'lips'; it serves as dative avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
complement phrase. phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 I4 v

oT1 TG NKOULOEV

for who has heard

C- 6t RINSM - tig VAI AAI3S - dkoVw

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

context participant role within the clause of the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference — constative aorist
§ti: meaning 'for'; conjunction or particle tig: meaning 'who'; pronoun marking akovw: meaning 'has heard'; it carries the
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



9 kal oV KUpie EkyeAdon adTOVG €0VJEVIIOELG TAVTA TX £0VN

But you, O Lord, will laugh at them; you will bring all the nations to nothing.

Divine reversal = Kol oU KL’)plE

The threatening circle of enemies is answered by God's derisive sovereignty, which renders their
collective power futile.

”~ - ™ -

\ 7 U4 bl Ié
Kal oL KUp1E éxkyeAaon
3
and you 0 Lord will laugh at
C-kaf RP NS - 60 N2 VSM * kUp10G VA AAS3S - yeAdw + €k
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state
context participant role within the clause ) of the clause
— direct address
— discourse linkage or contrast articipant reference . ) . subjunctive contingenc
3 P P KUplog: meaning '0 Lord'; it serves as = sub) gency
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle o0: meaning 'you'; pronoun marking vocative nominal element used in direct yeAdw + ék: meaning 'will laugh at'; it
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the address. carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
R 4 bl 8 ’ 7 \
xXvTOLG €EOU EVWOELQ TTXVTX Tx
them will bring to nothing all the
RD APM - a0Tdg VF FAI2S - 008evow + €k A3 APN - 4G RA APN -0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause or goal )
— noun-phrase marking
— participant reference — future — object specification . . . -
wd: Greek article marking definiteness and
a0ToVG: meaning 'them'; pronoun marking ovdevow + £k: meaning 'will bring to ndg: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the nothing'; it carries the action, process, or element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as goal.
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or

participant role within the clause. state of the clause.



10

£0vn
nations

N3E APN - €6vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

0 KpdToC Hov PG 0& PUAGEW 8Tt 6 Bedc dvTAumTWp Hov €l

My strength, toward you I will keep watch, because you, O God, are my protector.

Confession of trust

TO KPATOG UOL TIPOG 0

The speaker turns from describing the enemy to a deliberate stance of waiting on God, naming the

Lord as the one who secures and upholds him.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KPATOG

strength

N3E ASN - kpdtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpdtog: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TTPOG

toward

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



\
(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

™

P

@UAGEW
I will keep watch

VF FAILS - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@uAdoow: meaning '1 will keep watch'; it
carries the action, process, or state of the

(%4

OoT1
for
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
1 b] 4 5
980( (XVTIAT“,U'[‘C(.OP pov €l
God protector my are
N2 NSM - 0ed¢ N3R NSM " dvriAjuntwp RP GS ' €y V9 PAI2S - eipi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avTiAMjuntwp: meaning 'protector’; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11 0 6gdg pov 16 Ao adToD TpoPOdoset ue O Oe0¢ deilet pot év Toig €xOpoic pov

My God, his mercy will go before me; God will show me among my enemies.

Confidence in preceding mercy | O Ggéc Hov

Mercy is imagined as arriving ahead of the psalmist, preparing the way for God to let him see the

outcome of the conflict from a position of safety.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ "

[ 4

f /4 1
0 0eog¢ HovL TO

0 God my the
RANSM -6 N2 NSM - Beé¢ RP GS - &y RANSN -6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking i i : i — noun-phrase marking
. . . - articipant prominence relational specification . . . -
0: Greek article marking definiteness and —P pantp - p 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 0e6: meaning 'God'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

- k) ~ 7
87\80( avTtov T[PO(PO(XO'EI ME
mercy his will go before me
N3E NSN - €Aeog RD GSM * a0tdg VF FAI3S - ¢0dvw + mpo RP AS €y
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— participant prominence — relational specification — future — participant reference
€\eog: meaning 'mercy'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking @Bdvw + mpo: meaning 'will go before'; it He: meaning 'me'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.
[ ¢ 1 ’7
) 0g0¢ deiéer pot
0 God will show to me
RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ VF FAI3S - deikviw RP DS - €y
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
. — participant prominence — future — participant reference or interest
0: Greek article marking definiteness and o B o .
the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as deikviw: meaning 'will show'; it carries the poL: meaning 'to me'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.
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b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£x0poig

enemies

N2 DPM - €x6pdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€x0p06G: meaning 'enemies'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

qov

my

RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UM ATOKTEIVNG a0TOUG uNToTe EMAGOwVTAL To0 Aol pov dtaokOpTIooV A0TOVG €V Tf] SUVAUEL GOV Kal

KATAYAYE A0TOVG O VIEPAGTILGTHG MOV KUPLE

Do not kill them, lest they forget my people; scatter them by your power, and bring them down, O

Lord, my defender.

Measured judgment plea

un &rokteivng avtovg

The prayer does not ask for instant annihilation but for a prolonged judgment that leaves a public
memory and a visible lesson for the covenant community.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ATOKTELVNG
kill

VA AAS2S - Ktelvw + amo

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— subjunctive contingency

kTelvw + amo: meaning 'kill'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

hJ 4
a0TOUG
them

RD APM - a0Tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

unmoTte
lest

D - unmote
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

unmote: meaning 'lest'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.



EmMAGOwvVTAL
forget

VB AMS3P - AavOdvw + mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

AavOavw + ém: meaning 'forget'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

To0
to

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaod

people

N2 GSM - Aadg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

draokopmicoV
scatter

VA AAD2S - okopTtilw + diax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okopmiw + d1a: meaning 'scatter'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ev

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

T

by the

RA DSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

duvauet

power

N3I DSF - §0vauig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dVvapig: meaning 'power'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATAYAYE
bring down

VB AAD2S - dyw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dyw + kata: meaning 'bring down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=~

k) 7
XUTOLG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

13

KUp1E

O Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

UTEPAGTILOTIG
defender

N1M NSM - OTepaoTIoTHG
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vnepaomiotrig: meaning 'defender; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

qov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apaptiav oTOHatog adT®V Adyov XEIAMEWV adT@V Kol cVAANUEORTWoaV £V Tfi epnPavig abT®OV Kal €€

apag kal Pevdoug draryyeAioovtal cuVTEAELOL

The sin of their mouth is the word of their lips; let them be caught in their pride, and because of

curse and falsehood let their destructions be proclaimed.

Judgment on arrogant speech  quUAPTIAV GTOUATOG AVTOV

The psalm treats the enemies' words as actionable guilt, asking that proud, cursing, and deceitful

speech become the means by which their downfall is exposed.



™ - ™ )

apopTiav GTOMATOG avT@OV Adyov

sin mouth their word

N1A ASF - apaptia N3M GSN * 6Topa RD GPM - a0Tdg N2 ASM - Adyog

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,

or goal possession, source, or quality participant role within the clause or goal

— object specification — relational specification — relational specification — object specification
apaptio: meaning 'sin'; it serves as otéua: meaning 'mouth’; it serves as avt®v: meaning 'their'; pronoun marking Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 k) ~ \ 4
XEIAEWV avt®v Kol SVAANUYONTWoaV
lips their and let them be caught
N3E GPN - xetAog RD GPM - a0tdg C-kal VC APD3P - Aapufdvw + cuv
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause context of the clause
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Xeihog: meaning 'lips'; it serves as genitive avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle AapPdvw + cuv: meaning 'let them be
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding caught'; it carries the action, process, or
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.

bl ~ € 7 k) ~
EV m LVIEPNPAVIX AUTWV
in by the pride their
P-év RADSF - 0 N1A DSF - Onepngavia RD GPM - a0tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
. . ) . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and £ =
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. unepneavia: meaning 'pride’; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
complement phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

10 >
€€
from
P-ék
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

apag Kol
curse and
N1A GSF - apa C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — discourse linkage or contrast

apd: meaning 'curse'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle

nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse.

14

4
Pevdoug
falsehood

A3H GSM - Yevdng
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Peudrg: meaning 'falsehood'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

drayyeAnjoovrat
they will be proclaimed

VD FPI3P - ayyéA\w + dix

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayyéMw + S meaning 'they will be
proclaimed'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

14
OUVTEAELOL
destructions

N1A NPF - suvtéAeia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ouvtélela: meaning 'destructions'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

€v 0pyT] ouvteAeiag kai o0 ur| vapEwoty Kal yvwoovtat 6t 6 8e6¢ deomdlel To0 lakwp TV mepdtwy

ThG YTig Srdpaiua

In wrath bring consumptions, and let them be no more; and they will know that God rules Jacob to

the ends of the earth. Pause.

Universalizing judgment

€v Opyfi

The requested judgment is ultimately revelatory: through it the world is to learn that the God who

governs Jacob also rules to earth's farthest boundaries.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

opYf
wrath

N1 DSF - 6pyn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,

’7
cuvteleiag
consummation

N1A GSF - cuvTélela

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ouvtélela: meaning 'consummation'; it
serves as genitive nominal element

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. defining relation, possession, source, or discourse.
quality.
I \ € ’7 \
ov },lr] UT[(XPE(OO'IV KA1
not not exist and
D-ov D un VA AAS3P - Gpxw + Umo C - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dpxw + Uo: meaning 'exist'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yvwoovtat
they will know

VF FMI3P - y1yv()oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw: meaning 'they will know'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

otTl
for
C-6mt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



deonolel
rules

V1 PAI3S - deondlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

deondlw: meaning 'rules'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

To0
to

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

Takwp
Jacob
N GSM - TakP

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

15

TMEPATWV

ends

N3 GPN - mépag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

népag: meaning 'ends'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

il

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 GSF -y

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

gmoTpéPouaoty ei¢ £omépav Kal AMUDEOVOIV WG KOWV KAl KUKAWGOUGV TOALY

They will return at evening and hunger like a dog, and they will circle the city.

Refrain of enemy restlessness

EMOTPEYOLOLY E1G EOTEPAV

The repeated dog-image functions like a refrain, underscoring the futility and persistence of the

hostile search.

daPpaipa
pause

N3M NSN - Sidpadpa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpoiua: meaning 'pause’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



bl /4
gmotpePpouvotv
they will return

VF FAI3P - 6Tpé@w + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otpépw + €m: meaning 'they will return'; it
carries the action, process, or state of the

€1¢

for

P - €ig

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€lg: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

EOTIEPAV
evening
N1A ASF - éomépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€omépa: meaning 'evening'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 ¢ U4 \
AI]J(OEOUO’]-V w¢ KLVuWwVv Kl
they will hunger like dog and
VF FAI3P - Aipchoow G N3 NSM * kOwv C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AMpdoow: meaning 'they will hunger; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kUwv: meaning 'dog'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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KUKAWGovoLV
they will circle

VF FAI3P - KUKAOW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
KUKAOw: meaning 'they will circle'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

oA

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

aUTOl d1aoKOPTLEONGOVTAL TOD PaYETV €0V O Ur) XOpTAoO@DGIV KAl YOYyUGOUGLY

They themselves will be scattered to eat; and if they are not filled, they will also grumble.

Image of frustrated appetite

avtol dtaockopmicOricovTal

Their judgment takes the form of aimless hunger and complaint, a social and bodily humiliation that

matches their earlier prowling.

D )
avtol
they

RD NPM * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

draokopmicOncovTal
they will be scattered

VS FPI3P - okopmi{w + dia
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

okopmilw + dia: meaning 'they will be
scattered'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

ToU
to

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

POyELV
to eat
VB AAN - £€60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

£00iw: meaning 'to eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
0 \ 4
K1 YOYYUO'OUO'IV
and they will grumble
C - kai VF FAI3P * yoyyolw
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connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

yoyyUlw: meaning 'they will grumble'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

xoptacOmov
are filled
VS APS3P - xoptdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

xoptd{w: meaning 'are filled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gyw O¢ doouat tf] duvdpet cov Kat dyaAAidoopat To Tpwi TO NS 6o OTL £YEVAONG GVTIAUTTWP UOL

KAl KATaQUYN €V Nuépa OATPEWC pov

But [ will sing of your power, and in the morning I will rejoice in your mercy, because you became my

protector and refuge in the day of my affliction.

Morning praise

£y 8¢

Against the night-searching enemies stands the singer's morning joy, where remembered protection

turns into public song.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

"

d¢

but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

doopat
[ will sing
VF FMI1S - G8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&dw: meaning 'I will sing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

th

by the

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

here it functions as pronominal form discourse. it functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
role within the clause.

4 \ pd Ié
duvapet ooV Kal ayaAAiacopat
power your and I will rejoice
N3I DSF - §Uvauig RP GS - 60 C-kal VF FMIIS - ayaAAidopat

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dVvaig: meaning 'power’; it serves as
dative nominal element marking relation,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayaAMidopar: meaning 'T will rejoice'; it
carries the action, process, or state of the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
1 \ 1 - /4
TO TpWl TO €\eog
the in the morning the mercy
RAASN-6 D - mpwi RAASN-6 N3E ASN - #Aeog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

npwi: meaning 'in the morning';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

£\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(74

oT1
for
C- 0Tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
eyevnong
you became

VCI API2S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'you became'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pd 4
AVTIANUTTWP
protector

N3R NSM - dvTiAfuntwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avTiAdjuntwp: meaning 'protector’; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATAQUYT|
refuge

N1 NSF * katagpuyn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kataguyr): meaning 'refuge’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

(4 14
Nuépg
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

OA P EwG

affliction

N3I GSF - OAT1g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATP1g: meaning 'affliction'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



18 Ponddc uov ool PaAd 81t 6 0edg dvTIARuUTTWP LoV €1 6 Bd¢ pov Td EAed( Lov

My helper, to you I will sing psalms, because you, O God, are my protector, my God, my mercy.

Closing vow of praise [30]’16(’)( uov

The psalm closes by compressing help, protection, covenant relationship, and mercy into a final
address that resolves the lament in worship.

™ - ™ ™

Bon6dg uov ool PYaA®

helper my to you I will sing psalms
N2 NSM - Bon6dg RP GS - €y RP DS - 60 VF2 FAI1S - PéAAw
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— participant prominence — relational specification — participant reference or interest — future
Bonbdc: meaning 'helper'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking ool: meaning 'to you'; pronoun marking P& w: meaning ' will sing psalms'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.
(74 [ 4 /4 b4 U4
oTl o GSOC thlAn}lﬂtwp
for 0 God protector
C-6n RANSM 0 N2 NSM - 0ed¢ N3R NSM " dvriAjumtwp
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast g . . - — participant prominence — participant prominence
g 0: Greek article marking definiteness and p pantp P pantp
St meaning 'for'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as avTiAfuntwp: meaning 'protector'; it
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, serves as nominative element functioning

discourse. predicate, or apposition. as subject, predicate, or apposition.



pov
my
RP GS ' éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5
€l
are
V9 PAI2S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

0ed¢

God

N2 NSM - 0gdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

no substitute for a lexicon.

ENedg
mercy

N3E NSN - €Aeog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

HOVL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



